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BAB-MEDIUM ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 

МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ 

УКАЗАНИЯ ПО БЕЗОПАСНОЙ ЭКСПЛУАТАЦИИ 
В настоящем руководстве приведены основные сведения по монтажу, эксплуатации 

и обслуживанию данных автоматических выключателей. По вопросам, касающимся кон­

кретного применения, пожалуйста, обращайтесь в ближайшее торговое представитель­

ство ООО ПТК «АкЭл». 

Содержащаяся в настоящем руководстве информация носит общий характер и не ис­

черпывает всех случаев конкретного применения. Потребитель несет полную ответствен­

ность за соблюдение действующих норм и правил при монтаже, эксплуатации и обслу­

живании приобретенного оборудования. Компания ООО ПТК «АкЭл» имеет право изме­

нять указанные в документе характеристики и улучшать конструкцию оборудования без 

предварительного уведомления. При возникновении разногласий между информацией, 

содержащейся в настоящем руководстве, и сведениями, приведенными в прилагаемых 

к изделию схемах и сопроводительных документах, последние обладают приоритетом. 

КВАЛИФИЦИРОВАННЫЙ ПЕРСОНАЛ 
Данное руководство предназначено для квалифицированных специалистов, облада­

ющих необходимыми знаниями по электробезопасности, а также по конструкции, мон­

тажу, управлению и обслуживанию данного электрооборудования. Указанные специали­

сты должны: 

а) быть подготовлены и допущены к выполнению операций подачи и снятия напря­

жения, включения и отключения заземления, подсоединения и отсоединения цепей 

управления в соответствии с действующими Нормами и правилами; 

6) уметь правильно пользоваться средствами защиты, такими как диэлектрические

перчатки, каска, защитные очки или маски, спецодежда и т.д.;

в) уметь оказывать первую медицинскую помощь. 

В данной инструкции приведены только основные сведения по вариантам комплек­

тации, монтажу, эксплуатации и обслуживанию. При возникновении неясностей, обра­

щайтесь в ближайшее торговое представительство компании ООО ПТК «АкЭл». Содержа­

щаяся в тексте и иллюстрациях настоящего документа информация не является юриди­

ческим обязательством. Мы оставляем за собой право модифицировать свои изделия в 

ходе постоянного развития нашей технической политики. 

ПРЕДУПРЕЖДАЮЩИЕ ЗНАКИ И НАДПИСИ 
Прежде чем устанавливать, эксплуатировать или ремонтировать изделие, вниматель­

но изучите настоящие указания. На самом изделии и в тексте данного руководства име­

ются специальные знаки, предупреждающие о потенциальных опасностях или привле­

кающие внимание к информации, которая поясняет или упрощает порядок действий. 
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BAB-MEDIUM ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 

МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ 

По степени своей важности предупреждающие знаки и надписи классифицируются 

следующим образом: 

д Danger (Опасно для жизни!) 

дWarning (Осторожно!) 

д Caution (Внимание!) 

ОПАСНЫЕ ОПЕРАЦИИ 

Несоблюдение данного требования может при­

вести к тяжелой травме вплоть до смертельного 

исхода. 

Несоблюдение данного требования может при­

вести к смерти, серьезной травме или повреж­

дению оборудования. 

Несоблюдение данного требования может при­

вести к травме или повреждению оборудова­

ния. 

При выполнении операций, обозначенных в настоящем документе предупреждающим 

знаком или надписью, следует обязательно: 

Отключить коммутационные аппараты и все последующие работы выполнять только 

на обесточенном оборудовании. Перед проверкой, обслуживанием или ремонтом обо­

рудования следует снять нагрузку и отключить рубильник. 

Активировать устройства блокировки, не допускающие ошибочного включения ап­

парата. 

&внимание! 
Момент затяжки винтовых зажимов должен соответствовать значениям, указанным 

в настоящем руководстве. 

Не устанавливайте аппарат в местах, где он может подвергаться воздействию высоких 

температур, влажности, пыли, коррозионных газов, вибраций и ударов, поскольку это 

может привести к его поломке и возгоранию. 

Включать автоматический выключатель после его срабатывания можно только после 

устранения причины срабатывания. Несоблюдение данного требования может привести 

к повреждению выключателя и пожару. 

Периодически проверяйте затяжку винтовых зажимов. Несоблюдение данного тре­

бования может привести к пожару. 

Используйте данный аппарат только в сетях частотой 50/60 Гц. Несоблюдение данно­

го требования может привести к его поломке и возгоранию. 
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BAB-MEDIUM ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 

МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ 

& Опасно для жизни!

ОПАСНОСТЬ ПОВРЕЖДЕНИЯ ОБОРУДОВАНИЯ ИЛИ ПОЛУЧЕНИЯ ТРАВМ 

Работать с данными изделиями разрешается только квалифицированным специали­

стам, допущенным к эксплуатации высоковольтного оборудования. Все работы должны 

выполняться при строжайшем соблюдении правил электробезопасности и после изуче­

ния всех приведенных здесь инструкций. 

Надлежащая работа воздушных автоматических выключателей BAВ-Medium 

возмож-на только при условии правильного выполнения погрузочно-разгрузочных 

работ и мон-тажа, использования по назначению и правильного обслуживания. 

Несоблюдение основ-ных требований по монтажу и обслуживанию может привести к 

травмам, а также к по-вреждению электрооборудования и имущества. 

Несмотря на то, что воздушные автоматические выключатели BAB-Medium предот­

вращают работу в опасных ситуациях, они не могут защитить от всех возможных угроз. 

Таким образом, ответственность за принятие своевременных и адекватных мер защиты 

лежит на обслуживающем персонале. 

Запрещается регулировать аппарат или управлять системой при отключенных 

функ-циях защиты. Если воздушный автоматический выключатель BAB-Medium не 

работает так, как описано в настоящем руководстве, обратитесь в ближайшее 

представительство ООО ПТК «АкЭл». 

Перед тем, как осматривать, проверять или обслуживать аппарат, отсоедините его от 

всех источников электроэнергии. До тех пор, пока все цепи не будут полностью обесто­

чены, проверены, закорочены и замкнуты на землю, они должны считаться находящими­

ся под напряжением. Внимательно проанализируйте схему электропитания. Примите во 

внимание все источники электроэнергии, включая возможность обратной подачи напря­

жения в сеть" 

Перед тем как установить крышки или закрыть двери, убедитесь, что на месте подсо­

единения шин не были оставлены инструменты и другие предметы. Соблюдайте осторож­

ность, снимая или устанавливая панели. Не допускайте их соприкосновения с токоведу­

щими шинами. 

Перед тем, как выполнять любые электрические соединения убедитесь, что входные 

цепи обесточены и заземлены. 

Не вводите внутрь аппарата посторонние предметы, поскольку это может вызвать 

короткое замыкание, приводящее к серьезным повреждениям оборудования, а также 

тяжелым травмам вплоть до смертельного исхода. При коротком замыкании высвобо­

ждается большое количество энергии из-за быстрого расширения перегретых ионизи­

рованных газов, которые могут причинить ожоги до того, как будут предприняты 

какие-либо действия по защите. При коротком замыкании возможно поражение 

персонала 
3



BAB-MEDIUM ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 

МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ 

Короткое замыкание может возникнуть при использовании инструментов и из­

мерительных проводов, не рассчитанных на высокие напряжения, а также при 

попадании внутрь аппарата проводящих и полупроводящих материалов. Не допускайте 

соприкос-новения с оборудованием одежды и открытых частей тела. Несоблюдение 

данных тре-бований может привести к травме вплоть до смертельного исхода, а также 

к повреждению оборудования. 

& Осторожно!

ПРИЕМКА 

Полученный аппарат следует внимательно осмотреть снаружи и изнутри в присут­

ствии представителя поставщика. Проверьте комплектность полученного оборудования 

по транспортной накладной. При обнаружении повреждений или недостач следует в при­

сутствии представителя поставщика составить рекламацию и направить ее в ближайшее 

представительство ООО ПТК «АкЭл». Письменная рекламация должна быть направлена 

в ООО ПТК «АкЭл» в течение 30 дней с момента получения аппарата. Несоблюдение дан­

ного требования рассматривается как неквалифицированная приемка и служит основа­

нием для отказа от дальнейших рекламаций покупателя. 

ПОГРУЗОЧНО-РАЗГРУЗОЧНЫЕ ОПЕРАЦИИ 

В верхней части воздушного автоматического выключателя имеются съемные подъ­

емные скобы под крюки грузоподъемной машины. Аппарат рекомендуется перемещать 

только данным способом. При перемещении другими способами соблюдайте чрезвычай­

ную осторожность, чтобы не повредить или деформировать аппарат. 

ХРАНЕНИЕ 

Хранить аппарат перед монтажом разрешается в сухом чистом месте с достаточной 

циркуляцией воздуха и при температуре, не допускающей конденсации влаги. Изоляцию 

данного аппарата, как и прочего электрооборудования, следуетзащищать от загрязнения 

и влаги. Хранение аппаратов наружной установки вне помещений разрешается только 

при установленных защитных козырьках и включенных обогревателях. 

Все отверстия аппаратов должны быть закрыты. 

УКАЗАНИЯ ПО ПОДЪЕМУ АППАРАТОВ: 

Не пропускайте тросы и стропы сквозь подъемные отверстия. 

В подъемные отверстия следует вводить крюки, рассчитанные на вес аппарата. 

Угол наклона строп должен быть не менее 45° 
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BAB-MEDIUM ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 

МЕРЫ БЕЗОПАСНОСТИ 

ПЕРЕМЕЩЕНИЕ 

Поднимать выключатель рекомендуется краном, талью или лебедкой. При переме­

щении вилочным подъемником соблюдайте следующие требования: 

1. Поддерживайте выключатель только в вертикальном положении.

2. Нагрузка должна быть равномерно распределена между вилами.

3. Во избежание повреждения и деформации поверхностей аппарата проложите

между ним и вилами погрузчика защитный материал.

4. Во избежание смещения и опрокидывания аппарата надежно зафиксируйте его

ремнями или обвязочной лентой.

5. Перемещайте аппарат плавно и медленно, избегая резких толчков и поворотов.
б. Не поднимайте аппарат выше уровня, достаточного для преодоления препят­

ствий на полу 
7. Перемещая аппарат, не допускайте его столкновения с другим оборудованием,

конструкциями и людьми.

8. Запрещается поднимать аппарат над местом, где находятся люди.
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BAB-MEDIUM ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 

ЗКСПЛУА Т АЦИОННЫЕ УСЛОВИЯ 

• ОБЛАСТЬ ПРИМЕНЕНИЯ

1. ТЕМПЕРАТУРА ОКРУЖАЮЩЕГО ВОЗДУХА

Рекомендуемый диапазон рабочих температур -25°С ~ + 70°С; средняя температура

в течение 24 часов не должна превышать +ЗS0С. 

Можно заказать автоматический выключатель для использования при температуре 

окружающего воздуха -25°С ~ -40°(. 

Если температура окружающего воздуха выше +40°С, пользователю необходимо 

уменьшить нагрузку на АВ. Коэффициент температурной компенсации указан в Таблице: 

• •, •, • • , • , • , • • • +40°С +45°С +50°С 1 +55°С +60°С 1 +70°С

Допустимый номинальный постоянный ток 1,0ln 1 0,951n 0,891n 1 0,851n 0,781n 0,631n
Прuмечанuе:Указаннь1е выше данные рассчитываются теоретически и на основании результатов испытаний. Дан­
ные являются рекомендуемыми и приводятся только для справки. 

11. ОКРУЖАЮЩИЕ АТМОСФЕРНЫЕ УСЛОВИЯ

При температуре наружного воздуха +40°С относительная влажность не должна пре­

вышать 50%. В случае низкой температуры допустима более высокая относительная 

влажность, например, при +25°С относительный влажность может составлять 90%. В слу­

чае возникновения конденсации в связи с перепадом температуры необходимо принять 

меры для борьбы с конденсатом. 

111. ВЫСОТА РАСПОЛОЖЕНИЯ НАД УРОВНЕМ МОРЯ

Высота места установки над уровнем моря не должна превышать 2 ООО м.

Если высота места установки составляет от 2000 до 4000 м, возможно заказать инди­

видуально изготовленный автоматический выключатель. Величина поправки относитель­

но рабочих параметров см. в следующей таблице. 

Высота расположения над уровнем моря 

Номинальное рабочее напряжение 

Выдерживаемое напряжение промышленной частоты 

Номинальный ток 

Поправочный коэффициент наибольшей 
отключающей способности 

IV. КОРРОЗИОННАЯ СТОЙКОСТЬ

Соляной туман: Уровень 2

V. УРОВЕНЬ ЗАГРЯЗНЕНИЯ

Уровень загрязнения: уровень З

2000 м 

690 В 

3500 В 

1,01n 

3000 м 

690 В 

3150 В 

0,931 п 
-------

2 0,83 

VI. ТРЕБОВАНИЯ К СТОЙКОСТИ ПРИ ВОЗДЕЙСТВИИ ТОЛЧКОВ И УДАРОВ

• Автоматический выключатель является стойким

• к электромагнитному импульсу или механическому удару.

• Амплитуда: ±1 мм (2-9 Гц);

4000 м 

690 В 

2500 В 

0,881n 

0,71 
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BAB-MEDIUM ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 

ЭКСПЛУАТАЦИОННЫЕ УСЛОВИЯ 

• ОБЛАСТЬ ПРИМЕНЕНИЯ

• Постоянное ускорение: Sm/s2 (9-200 Гц);

• Слишком сильный удар может привести к повреждению деталей и повлиять на

функционирование автоматического выключателя.

VII. ЭЛЕКТРОМАГНИТНЫЕ ПОМЕХИ

Автоматический выключатель устойчивый к следующим электромагнитным помехам

• Перенапряжение, вызванное токами высших гармоник

• Перенапряжение в связи с износом распределительной сети или воздействием

окружающей среды;

• Радиоволна;

• Электростатический разряд.

VIII. УСЛОВИЯ УСТАНОВКИ

Автоматический выключатель рекомендуется устанавливать в взрывобезопасных

местах, где нет электропроводящей пыли или возможности возникновения коррозии 

и повреждения изоляции. 

IX. КАТЕГОРИЯ ПЕРЕНАПРЯЖЕНИЯ

Категория перенапряжения главной схемы автоматического выключателя, обмотки

минимального напряжения и первичной обмотки силового трансформатора - IV; кате­

гория перенапряжения вспомогательной цепи и цепи управления - 111. 

Х. КЛАСС ЗАЩИТЫ 

IРЗО и IP40 (при установке в распределительном шкафу и оснащении защитной дверью). 

XI. КАТЕГОРИЯ ПРИМЕНЕНИЯ

Класс В.
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BAB-MEDIUM ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 

ОБЗОР СЕРИИ ВАВ-М 

СТРУКТУРА ЗАКАЗНОГО КОДА ВАВ-М 

� 
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BAB-MEDIUM ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 

ОБЗОР СЕРИИ ВАВ-М 

ОПИСАНИЕ КОНСТРУКЦИИ И ОБОЗНАЧЕНИЙ 

1. Кнопка сброса поставарийной блокировки
2. Микропроцессорный расцепитель РПТ

3. Серин обору.цованин

4. Кнопка отключения
5. Кнопка включения
6. Лейбл AKEL
7. Указатель взвода пружины
8. Лицевая крышка аппарата

-----2 

• 

-,,�.,,_,,_ 

1•� 
1: 

.. .,. 
�1.,. 

-

-- - = =-

� 
�авl � 

11 13 12 

9. Индикатор положения АВ
1 О. Заводская табличка
11. Отсек для хранения рукоятки вката/выката
12. Гнездо для установки рукоятки вката/выката
13. Указатель положения выключателя в
корзине
14. Трёхпозиционная блокировка выключателя
в корзине (вкачен, тест, выкачен)
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BAB-MEDIUM ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ � 

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 

4000AF 6300AF 

Номи1-1алы-1ыИ ток ln (А) 4000 5000 5300 

10CЖln 10CЖln 

Номинальное рабочее напряжен1о1е Ue 220В перем. тока/2308/2408, 3808 перем. тока/4008/4158 перем. тока, 440 В перем. тока/480 В перем. тока, 660В перем. тока/6908 

50/60 rц 

Номинальное напряжен1о1е �,,золяции Ui 10006 

12 к В  

3, 4 

<ЗОМ<n 

�70мсек 

IОкА 100 кА 100кА 120 кА 

50кА 7SкА IОкА ВSкА 

80кА 85 1<А 85 l<A U0l<A 

50 кА Б5 l<А 701<А 85 l<A 

176кА :UОкА :UОкА 264кА 

110кА 176кА 176кА 187 кА 

бОкА 85 l<A 85 l<A 1201<А 

40кА 55 l<A 701<А 85 l<A 

15000 14000 10000 15000 10000 6000 4000 2000 

15000 
14000 (1000-

1250), 7000 (1600) 
5000 9000 5000 3000 2500 1500 

20 ЦМIUIО8/чес 20 цмlUIО8/чос 20 ЦМIUI08/"48C 20 цмlUIО8/чос 

15000 15000 U500 6500 

30000 20000 20000 13000 

60ЦМIUIО8/чк Юцмuое/чк 20 ЦМIUIО8/-.К 20 цмlUIО8/чос 

Стационарное исполнение, выкатное исполнение 

ropмзowтilllЬNOI!! �HR �КilllЬNOl!!�HR 

вы1и1ючатель 3Р 
3Б2х331х397 422х302х397 428х300х393,5 803х300х392 

Стацно1-1арный 

вы1и1ючатель 4Р 
457х331х397 537х302х397 437х300х393,5 1033х300х392 

Выкат1-1ой 
375х398х432 435х398х432 

вы1и1ючатель 3Р 
428х397,5х432 810х400х4 75 

Выкатной 470х398х432 550х398х431 550х397,5х432 1039х399х475 

39 40 41 46 56 60 125 U1 

48 49 50 58 68 71.5 167 170 

68 70 71 92 96 103 193 195 

86 88 91 108 118 120 257 260 
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BAB-MEDIUM ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 

ОПЕРИРОВАНИЕ ВЫКЛЮЧАТЕЛЕМ 

• Ручной взвод пружины привода:

Оттяните ручку ручного взвода пружины привода вниз, затем верните её в исходное

положение. Повторите операцию примерно 7 раз, пока не услышите характерный щелчок 

и не перестанете чувствовать сопротивление ручки при движении вниз. 

После этого индикатор взвода пружины покажет положение «взведено» 

• Включение выключателя:

Выключатель отключен, 

пружина не взведена 

Выключатель отключен, 

пружина не взведена 

После того как вы взвели пружину привода выключателя, можно включить АВ. Для

этого нажмите на зелёную кнопку «Вкл». 

Выключатель включен, пружина не 

взведена 

Выключатель включен, пружи­

на не взведена 
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BAB-MEDIUM ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 

ОПЕРИРОВАНИЕ ВЫКЛЮЧАТЕЛЕМ
• Отключение выключателя:

Когда выключатель находится в положении «Вкл», можно произвести отключение АВ.

Для этого нажмите на красную кнопку «Откл». Если на моторный привод подаётся опера­

тивное питание, то сразу после отключения АВ привод начнёт взводится автоматически. 

Выключатель включен, 
пружина не взведена 

Выключатель включен, 
пружина не взведена 

• Извлечение выкатного аппарата из корзины:

1) Убедитесь по указателю положения аппарата в корзине, что АВ находится

в корзине во вкаченном положении и в том, что сам автоматический выключатель

отключен.

2) Достанте рукоятку из отсека хранения и вставте её в гнездо механизма вката/выка­

та. Затем зажмите трёхпозиционную блокировку (красная кнопка на панели корзи­

ны в правой её части) до её фиксации (после её фиксации блокировку не нужно

продолжать удерживать)

3) Начинайте выкатывать аппарат вращая рукоятку по направлению стрелки "выкат"

{стрелки изображены над гнездом, куда вы вставили рукоятку). Если вы забыли от­

ключить аппарат и начали выкатывать его во включенном положении, то встроен­

ная блокировка отключит АВ за вас, как только вы начнёте вращать рукоятку.

Убеждаемся в положении 

аппарата в корзине 
Достаём рукоятку 

из отсека 

Вставляем рукоятку в 
гнездо привода и за­
жимаем блокировку 

Вращаем рукоятку 

12



BAB-MEDIUM ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 

ОПЕРИРОВАНИЕ ВЫКЛЮЧАТЕЛЕМ 

4) Вращайте рукоятку до тех пор пока указатель положения АВ в корзине не покажет

положение «ТЕСТ». Трёхпозиционная блокировка должна в этот момент сработать.

Когда блокировка находится в сработанном положении, то на неё можно повесить

блокировочный навесной замок, заблокировав тем самым аппарат в любом из 3-х

положений.

Указатель в положении с ТЕСТ» Блокировка сработала 

Указатель в положении •Выкачен» 

5) Зажмите трёхпозиционную блокировку ещё раз до её фиксации и продолжайте вра­

щать рукоятку до тех пор, пока указатель положения АВ в корзине не перейдёт

в положение "Выкачен"

6) Извлеките рукоять из гнезда механизма вката/выката и уберите её в отсек для хра­

нения рукояти до следующего оперативного переключения.

7) Убедившись, что аппарат находится в положении «Выкачен», возьмитесь за ручки на

направляющих корзины и потяните выключатель на себя. После того как полностью
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BAB-MEDIUM ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 

ОПЕРИРОВАНИЕ ВЫКЛЮЧАТЕЛЕМ 

извлечёте аппарат из корзины, возьмитесь за ручки на выключателе и снимите ап­

парат с направляющих, подняв его вертикально вверх (если вес выключателя слиш­

ком большой используйте подъёмные скобы и подъёмный механизм, скобы закре­

пляются на те же самые рукоятки на аппарате). 

Берёмся за ручки на направляющих 

и тянем выключатель на себя 

Тянем выключатель на себя до тех пор пока выклю­

чатель полностью не выйдет из корзины 

Берёмся за ручки на выключателе 

и снимаем его с направляющих верти­

кально вверх 

8) После снятия выключателя с направляющих, сами направляющие задвигаем обрат­

но в корзину. Это рекомендуется делать чтобы случайным образом не повредить их

или не получить травму самому при перемещении в непосредственной близости от

корзины.
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BAB-MEDIUM ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ � 

МИКРОПРОЦЕССОРНЫЕ РАСЦЕПИТЕЛИ ВАВ-М 

Внешний вид расцепителя РБТ
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BAB-MEDIUM ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 

МИКРОПРОЦЕССОРНЫЕ РАСЦЕПИТЕЛИ ВАВ-М 

Внешний вид расцепителя РБП
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BAB-MEDIUM ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ �

МИКРОПРОЦЕССОРНЫЕ РАСЦЕПИТЕЛИ ВАВ-М 

ФУНКЦИОНАЛ МИКРОПРОЦЕССОРНЫХ РАСЦЕПИТЕЛЕЙ РБТ и РБП 

Защита от перегрузки с длительной задержкой срабатывания 

Тепловая память для оптимизации функции защиты от перегрузки (30 мин.} 

Функция сигнализации о перегрузке 

Защита от короткого замыкания с кратковременной задержкой срабатывания .J .J 

Тепловая память для оптимизации функции защиты с кратковременной задержкой .J .J 

Функции Мгновенная защита от короткого замыкания .J .J 

защиты Защита от замыкания на землю .J .J 

MCR .J .J 

Контроль на грузки 
т т 

Защита от перенапряжения и низкого напряжения 

Защита нейтрали .J .J 

Локальная селективная блокировка 

Функция Измерение тока .J .J 

измерения Напряжение 

Индикация отказа .J .J 

Регистрация отказа 
т 

Регистрация статистического пикового значения тока 

Журнал аварий 8 записей .J .J 

Функция Генерация сигнала об отключении из-за отказа 

обслуживания Функция самодиагностики .J .J 

Функция моделирования проверки действия устройства на отключение .J .J 

Запрос эквивалента износа контактов (сигнализация}% 

Запрос числа циклов срабатывания 

rДистанционный сброс контроллера 

Функция часов 

Связь .J 
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� BAB-MEDIUM ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 

МИКРОПРОЦЕССОРНЫЕ РАСЦЕПИТЕЛИ ВАВ-М 

УСТАВКИ И ФУНКЦИИ ЗАЩИТЫ РАСЦЕПИТЕЛЯ РБТ  

Защита от перегрузки 

Регулировка по току IR 

Характеристика срабатывания 

1) Характеристика 11 
время срабатывания IR (при1 .5 lr) 

Врем срабатывания t (сек} 
(допустимая погрешность 
±10%) 

Время тепловой памяти 

1.51r 
2.0 lr 
6.0 lr 
7.2 lr 

Зоны срабатывния и несрабатывания 

(0.4-1.25)1n, OFF (ОFF-защита выведена) 
Примечание: для защиты распределительных электроустановок рекомендуется 
использовать диапазон регулировки О.4~1.251п; 1.251n рекомендуется использовать 
для защиты генераторных электроустановок. 
Базовая защита распределительной сети 11: t= 2.25 т R / N2 (по умолчанию) защита 
генератора 11 (F): t= 2.25 т R / N2 

15s, 30s, 60s, 120s, 240s, 480s 

15 30 60 120 240 480 
8,44 16.8 33.7 67,5 135 270 
0,94 1,88 3,75 7,5 15 30 
0,65 1,30 2,60 5,21 10,4 20,8 

30 min 
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УСТАВКИ И ФУНКЦИИ ЗАЩИТЫ РАСЦЕПИТЕЛЯ РБП

19



УСТАВКИ И ФУНКЦИИ ЗАЩИТЫ РАСЦЕПИТЕЛЯ РБП (продолжение)
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BAB-MEDIUM ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 

МИКРОПРОЦЕССОРНЫЕ РАСЦЕПИТЕЛИ ВАВ-М 

Структура меню расцепителя РБТ
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BAB-MEDIUM ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 

МИКРОПРОЦЕССОРНЫЕ РАСЦЕПИТЕЛИ ВАВ-М 
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BAB-MEDIUM ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 

МИКРОПРОЦЕССОРНЫЕ РАСЦЕПИТЕЛИ ВАВ-М 
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BAB-MEDIUM ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 

МИКРОПРОЦЕССОРНЫЙ РАСЦЕПИТЕЛЬ ВАВ-М 
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BAB-MEDIUM ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 

МИКРОПРОЦЕССОРНЫЕ РАСЦЕПИТЕЛИ ВАВ-М 
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BAB-MEDIUM ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 

ГАБАРИТНЫЕ И УСТАНОВОЧНЫЕ РАЗМЕРЫ 

ПРИСОЕДИНИТЕЛЬНЫЕ РАЗМЕРЫГОРИЗОНТАЛЬНОЕ ПОДКЛЮЧЕНИЕ 

ВАВ-М 2000AF СТАЦИОНАРНОГО ТИПА 

95 95 95 

2х 15 

Номинальный ток Размер 

400А,630А,800А 10 

1000А,1250А,1600А 15 

2000А 20 

а, мм 

32 

<11 

х 

234 
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BAB-MEDIUM ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 

ГАБАРИТНЫЕ И УСТАНОВОЧНЫЕ РАЗМЕРЫ 

ГАБАРИТНЫЕ РАЗМЕРЫ ВАВ-М 2000AF ВЫКАТНОГО ТИПА {ММ) 

99 281 

132.5 ЗР 132 .. 5 
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BAB-MEDIUM ИНСТРУКUИЯ ПО ЭКСПЛУАТАUИИ 

ГАБАРИТНЫЕ И УСТАНОВОЧНЫЕ РАЗМЕРЫ 

i,1Щt!•)f1�1=1H;if,1H=1ЫJtiiMi451:fu:lf1FИФtil:l61&J;:t,)i•i;й,tiiЫMa. 

Номинальный ток Размер а, мм 

400А,630А,800А 10 

1000А,1250А,1600А 15 

2000А 20 

297 

"' 
"' 
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BAB-MEDIUM ИНСТРУКUИЯ ПО 3КСПЛУАТАUИИ 

ГАБАРИТНЫЕ И УСТАНОВОЧНЫЕ РАЗМЕРЫ 

ГАБАРИТНЫЕ РАЗМЕРЫ ВАВ-М 3200AF СТАЦИОНАРНОЕ ИСПОЛНЕНИЕ 

о 

"' 
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BAB-MEDIUM ИНСТРУКUИА ПО ЗКСПЛУА Т АUИИ 

ГАБАРИТНЫЕ И УСТАНОВОЧНЫЕ РАЗМЕРЫ 
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BAB-MEDIUM ИНСТРУКUИЯ ПО ЗКСПЛУА Т АUИИ 

ГАБАРИТНЫЕ И УСТАНОВОЧНЫЕ РАЗМЕРЫ 

ГАБАРИТНЫЕ РАЗМЕРЫ ВАВ-М 3200AF ВЫКАТНОЕ ИСПОЛНЕНИЕ 

201.5 

15В 

63 

о 

281 
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BAB-MEDIUM ИНСТРУКUИЯ ПО ЗКСПЛУА Т АUИИ 

ГАБАРИТНЫЕ И УСТАНОВОЧНЫЕ РАЗМЕРЫ 

ПРИСОЕДИНИТЕЛЬНЫЕ РАЗМЕРЫ ВАВ-М 3200AF ВЫКАТНОЕ КПОЛНЕНИЕ 

297 

4 х 13 

Номинальный ток Размер а, мм 

2000А,2500А 20 

3200д 30 

о 

.... 

... 

N "' 
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BAB-MEDIUM ИНСТРУКUИЯ ПО ЗКСПЛУА Т АUИИ 

ГАБАРИТНЫЕ И УСТАНОВОЧНЫЕ РАЗМЕРЫ 

•ti®QНi=IЬl◄#@ЧМФ1;#4СtФ1Фi1Эй•IФНФQ=ИJ�Э•tФ1=iЭ=Ш�
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BAB-MEDIUM ИНСТРУКUИЯ ПО ЗКСПЛУА Т АUИИ 

ГАБАРИТНЫЕ И УСТАНОВОЧНЫЕ РАЗМЕРЫ

ПРИСОЕДИНИТЕЛЬНЫЕ РАЗМЕРЫ ВА8-М 40O0AF СТАЦИОНАРНОЕ 1,(ПОЛНЕНИЕ 

137.5 137.5 
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BAB-MEDIUM ИНСТРУКUИЯ ПО ЗКСПЛУА Т АUИИ 

ГАБАРИТНЫЕ И УСТАНОВОЧНЫЕ РАЗМЕРЫ 

ГАБАРИТНЫЕ РАЗМЕРЫ ВАВ-М 4000AF ВЫКАТНОЕ К:ПОЛНЕНИЕ 

2175(3Р\ 'А 217 5 
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BAB-MEDIUM ИНСТРУКUИЯ ПО ЗКСПЛУА Т АUИИ 

ГАБАРИТНЫЕ И УСТАНОВОЧНЫЕ РАЗМЕРЫ 

ПРИСОЕДИНИТЕЛЬНЫЕ РАЗМЕРЫ ВАВ-М 4000AF ВЫКАТНОЕ К:ПОЛНЕНИЕ 

317.5 

102 

--

11' 

,.._ 
а, 
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BAB-MEDIUM ИНСТРУКUИА ПО ЗКСПЛУА Т АUИИ 

ГАБАРИТНЫЕ И УСТАНОВОЧНЫЕ РАЗМЕРЫ 
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BAB-MEDIUM ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 

ГАБАРИТНЫЕ И УСТАНОВОЧНЫЕ РАЗМЕРЫ 

ПРИСОЕДИНИТЕЛЬНЫЕ РАЗМЕРЫ ВАВ-М бЗООАF 5000 А СТАЦИОНАРНОЕ КПОЛНЕНИЕ 
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BAB-MEDIUM ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 

ГАБАРИТНЫЕ И УСТАНОВОЧНЫЕ РАЗМЕРЫ 

ПРИСОЕДИНИТЕЛЬНЫЕ РАЗМЕРЫ ВАВ-М б300АF 6300 А 

СТАЦИОНАРНОЕ L<ПОЛНЕНИЕ, ВЕРТИКАЛЬНЫЕ ВЫВОДЫ 
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BAB-MEDIUM ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 

ГАБАРИТНЫЕ И УСТАНОВОЧНЫЕ РАЗМЕРЫ 

ГАБАРИТНЫЕ РАЗМЕРЫ ВАВ-М 6300AF ВЫКАТНОЕ К:ПОЛНЕНИЕ 
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BAB-MEDIUM ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 

ГАБАРИТНЫЕ И УСТАНОВОЧНЫЕ РАЗМЕРЫ 

ПРИСОЕДИНИТЕЛЬНЫЕ РАЗМЕРЫ ВАВ-М 6300AF 5000 А ВЫКАТНОЕ И::ПОЛНЕНИЕ 

ГОРИЗОНТАЛЬНОЕ РАСПОЛОЖЕНИЕ ВЫВОДОВ 

ВЕРТИКАЛЬНОЕ РАСПОЛОЖЕНИЕ ВЫВОДОВ 
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BAB-MEDIUM ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 

ГАБАРИТНЫЕ И УСТАНОВОЧНЫЕ РАЗМЕРЫ 

ПРИСОЕДИНИТЕЛЬНЫЕ РАЗМЕРЫ ВАВ-М бЗООАF 6300 А ВЫКАТНОЕ К:ПОЛНЕНИЕ 
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BAB-MEDIUM ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 

ГАБАРИТНЫЕ И УСТАНОВОЧНЫЕ РАЗМЕРЫ 

РАЗМЕРЫ ПРОЁМА ВАВ•М 2000AF (ММ) 
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BAB-MEDIUM ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 

ПРИНЦИПИАЛЬЕ ЭЛЕКТРИЧЕСКИЕ СХЕМЫ 

ПРОСТАЯ ПРИНЦИПИАЛЬНАЯ СХЕМА ВАВ-М 

Дистанционное управление 

Силовые цепи Контроллер 

1 ,2 - клеммы питания расцепителя; 

Моторнь1й 

призод 

Расцепи1еш, 
Отключкть Включить 

3,4,5 - клеммы аварийной сигнализации (4 - общий выход), нагрузочная 

способность контакта 250В перем. тока/1 бА; 

6,7,8 - клеммы сигнализации состояния (7 - общий выход, нагрузочная 
способность контакта 250В перем. тока/1 6А; 

30, 31, 32- клеммы моторного привода и индикатора взвода пружины; 

33,34 - клеммы расцепителя минимального напряжения; 

35,36 - клеммы катушки отключения; 

37,38 - клеммы катушки включения; 

39-62 - клеммы блок-контакта сигнализации состояния;

Вспомогательные 

контакты 

5В1 - кнопка дистанционного отключения (устанавливается пользователями); 

5В2 - кнопка дистанционного включения (устанавливается пользователями); 

SA 1 - концевой переключатель двигателя взвода пружины; 

SA 2 - концевой переключатель сигнализации готовности к включению; 

SA3- концевой переключатель аварийной сигнализации; 

SA4- концевой переключатель сигнализации состояния; 

КО - Катушка отключения; 

КВ - Катушка включения; 

�

Готовность 

к включению 
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